
Брови Юе Тингфена дрожали от возбуждения. "Ты говоришь это так, как будто ты
действительно злой дух". Ты не можешь просто сожрать меня?"

Янь Цинси свернула губы и ответила: "Да, я лисица-дух, которая специализируется на
пожирании мужчин". Особенно таких, как ты".

"Тогда тем больше причин садиться в машину. Я люблю кормить себя духами лисы."

Почти мгновенно она поняла, что Юэ Тингфэн планирует с ней связаться. Она кивнула, нежно
ущипнула его за подбородок, а потом улыбнулась. "Ты ищешь смерти, не так ли?"

Его выражение было вялым и полностью лишенным страха. "Ты достаточно храбр?"

Ян Цинси сел в машину в следующую секунду.

"Вы, кажется, готовы, и поэтому я исполню ваше желание."

Юэ Тингфэн заметил, что она не пристегнула ремень безопасности, но не напомнила ей об
этом. "Куда?"

Она посмотрела на него с просьбой. "Раз уж мы собираемся убивать сегодня вечером, это
должно быть обычное место."

Он завел машину и поехал. Десять минут спустя он остановился на Центральной Плазе.

Ян Цинси мог заметить тень издалека. В тот час больше никого не было, так что ей нужно
было только один взгляд, чтобы заметить этот одинокий силуэт.

Она спустилась и сказала: "Жди здесь".

Юэ Тингфэн схватил ее за руку и ущипнул за ладонь. "Я был свидетелем того, как ты убил кого-
то. Что еще я не вижу?"

Она перевернула руку и противопоставила ему, схватив его за запястье. На него сверкнула
очаровательная улыбка. "Держитесь от меня подальше, когда я делаю плохие вещи, мистер
Юэ". Слишком многое может привести к тому, что смерть придет и заставит вас замолчать
сегодня вечером."

Ян Цинси казался полусерьёзным и полупустым.



"Если я настаиваю на том, чтобы прийти?"

Её руки вытянулись и крепко держали его на плече. "Тогда попробуй меня..."

Их взгляды столкнулись друг с другом в тускло освещенной машине.

Она вытянула руку, открыла машину и ушла. Юэ Тингфэн сидел в машине и смотрел, как Ян
Цинси уходит.

Он сузил глаза. "Эта женщина... Она действительно чертово зло".

Юэ Тингфэн не поехал с ней. Он знал, что не может оказывать слишком сильное давление на
Янь Цинси, так как это означало бы борьбу за жизнь и смерть за них обоих той ночью.

Ему нужно было сделать это медленно.

С маской и шапкой, Янь Цинси подошел к Тан Юяо и встал перед ней.

Она увидела Ян Цинси и сказала: "Ты здесь".

Ян Цинси кивнул, достал сумку и передал её Тан Юйяо.

Забрав сумку, Тан Юяо спросил: "Что это?"

"Яд. Используется для убийства людей."

Голос Яна Цинси был тем более пугающим, когда его слышали ночью. Она звучала как
человек, чьё душевное состояние было разорвано пополам ножом.

Рука Тан Юяо дрожала. "Это..."

Не испытывая эмоций, Янь Цинси начал объяснять: "В ближайшие дни беды Янь Сонгнань
будут нарастать. Как только все это будет сделано, это будет прекрасная возможность для вас
связать его веревкой". Этот яд... Используйте по одной капле за дозу. Он бесцветный,
безвкусный и медленно действующий. Даже врачи не могут его обнаружить. Используйте его
или нет".

Тан Юяо колебался всего несколько секунд. После этого она крепко схватилась за мешок.

"Да, я понимаю."



"Всего хорошего."

"Ты... тоже!" Найти авторизованные романы в Webnovel, более быстрые обновления, лучший
опыт, пожалуйста, нажмите www.webnovel.com для посещения.

…

Тан Юяо уехал и Ян Цинси тоже. Они оба направились в противоположные стороны.

Ян Цинси вернулся в машину. "Поехали".

"Куда теперь?" спросил Юэ Тингфэн.

Ян Цинси выбила ногти и дьявольски улыбнулась. "Моего дорогого младшего брата
госпитализировали на несколько дней, но я не навещала его до сих пор. Думаю, я провалилась,
как старшая сестра!"

____________

PS: Наш Si'er 1 спрашивает: "Маленькие гоблины, убийства, поджоги, романы и ограбления -
это то, что лучше всего делать в полночь. Кто-нибудь хочет сформировать группу?" 丝儿 -
переведено как "Si'er" (с "Si", происходящим от "Si" Янь Циньси). Обычная форма ласки.

http://tl.rulate.ru/book/31135/923927


